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Introduction

Marti Huetink

It’s hard to underestimate the richness and value of the Prize Papers 
archive, part of the archives of the High Court of Admiralty, kept in 
The National Archives (TNA) in Kew. It is commonly regarded as one 
of the most valuable archives in the field of maritime history. But it is 
evident that this huge collection is of interest to social, economic, 
migration, political and cultural historians too.

In the Netherlands, the archive came to the fore in 1980, after the legal 
historian S.W.P.C. Braunius published his article ‘Het leven van de 
zeventiende-eeuwse zeeman: valse romantiek of werkelijkheid’ [= ‘The 
life of the seventeenth century sailor: false romanticism or reality’] in 
the Dutch Tijdschrift voor Zeegeschiedenis [= Journal of Maritime History] 
Since then, Dutch historians but also others have made use of the Prize 
Papers, and it became clear that it is an abundant and valuable source of 
information for all kinds of historical research. Documents pertaining 
to tens of thousands of ships, Dutch and French, but also Spanish, 
Portuguese, Danish, Swedish, German, Italian and American have been 
preserved.

As the Prize Papers are international in nature, they enable comparisons 
between different maritime nations. Next to cargo lists, journals, 
booklets, customs papers, bills of lading, private letters etc. etc., all of 
them in the language of the ship’s origin, every ship’s file contains at 
least one document in English: the interrogations by the Prize Courts of 
the captain and a number of other crew members of ships taken as 
lawful prizes. Each had to answer a list of questions, which under 
Charles II had become a set questionnaire of 18 items, and which 
subsequently evolved until it contained 34 questions under George III. 
The English authorities enquired about the origin, route and planned 
destination, tonnage, freight and crew members, about citizenship, 
national allegiance, and personal migration history of the interrogated 
crew members. The answers were interpreted into English, and written 
down by professional secretaries. This results in a wealth of information, 
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standardized in its presentation, always in English, and thus accessible 
to many.

Studying the Prize Papers in Kew is very labour intensive, and not many 
researchers will be able to make an extensive use of this time-consuming 
and underutilized source. That’s why Brill plans to digitize the 
interrogations, and make them available to researchers all over the 
world, 24/7 accessible on their desktops. We intend to digitize all 
interrogations, but will divide the project into different phases, each 
matching a war, that is the naval wars in which England was involved 
from the second half of the seventeenth until the early nineteenth 
century (the four Anglo-Dutch Wars, the Austrian Succession War, the 
Seven Years War, the American War of Independence, and the 
Napoleonic Wars). We want to show images of each interrogation, and 
add relevant metadata. All this information will be stored in a full 
searchable database and offered to academic institutions worldwide 
through Brill’s online platform. These institutions are thus licensed to 
offer the digitized interrogations from the Prize Papers archive to their 
staff and students.

By the very nature of the sources, they offer nothing on the leading 
maritime nation of the period, Britain itself. Comparison will only be 
possible by looking at similar data about British prizes taken by her 
naval competitors, still kept in those competitors’ archives in Denmark, 
Sweden and France, albeit more limited in scope. This offers the 
opportunity to expand the project in the future, and add valuable 
content to our database.

Founded in 1683, Brill is a publishing house with a rich history and a 
strong international focus. The company’s head office is in Leiden (The 
Netherlands) with a branch office in Boston, Massachusetts (USA). Brill 
is listed on Euronext Amsterdam NV. Brill’s publications focus on the 
Humanities and Social Science, International Law and selected areas in 
Science. Our IDC imprint boasts an extensive catalogue of primary 
sources and rare collections. Brill today publishes almost 150 journals 
and around 600 new books and reference works each year. Providing 
service to authors and readers and to all those in the intermediate chain 
who are of importance is the core competence of the company. To this 
end, Brill serves the academic scientific research market. In addition 
Brill supplies a high-quality, wide range of professionally relevant 
literature to libraries and individual academics. The demand for 
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electronic products in the markets in which Brill is active is growing 
steadily. In order to reach clients, several electronic distribution 
channels are used. Brill has a multimedia publishing policy. All titles are 
available on publication either in print or electronically. 

We appreciate your thoughts and comments on this project, and would 
be happy to discuss this further with you. Please contact Marti Huetink, 
senior acquisitions editor History & Sociology at:

Printed interrogations: the 32 questions
(The National Archives, London, HCA 32/269-1)
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BRILL
PO Box 9000
2300 PA Leiden
The Netherlands
T: +31 71 53 53 504
E: Huetink@brill.nl

Prize Papers Project® is a registered Community Trade Mark (009826579).
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A few notes on the High Court of Admiralty papers: 
The Sailing Letters experience and beyond

Perry Moree

In the year 1991 I made my first visit to the archive that keeps one of 
the most valuable and spectacular collections of primary sources on 
maritime history. The institution I visited was in the heart of London, 
on Chancery Lane, and was called the Public Record Office (PRO). I 
was introduced to the archive by Nicolas Rodger, one of Great Britain’s 
most eminent maritime historians, and after registration I ordered my 
first box in the Round Room. What I was looking for was mail, Dutch 
mail transported by Dutch East India ships and conquered by British 
vessels during the Anglo-Dutch and Napoleonic Wars. I had graduated 
some years earlier at Leiden University on the subject of the packet 
service of the Dutch East India Company (VOC) and was working on a 
PhD thesis (published in 1998) on a larger subject: the postal services 
between the Netherlands and Asia during the 17th and 18th centuries. 
The wonderful British archive, with its exciting collections and 
first-class staff, eventually moved to Kew and became The National 
Archives (TNA).

The amount of letters and other documents at TNA was so overwhelm-
ing that the National Library of the Netherlands (abbreviation in 
Dutch: KB) started a project that intended to dissolute, list, publish and 
digitize the Dutch part of the vast collection of letters of The National 
Archives. Both the Dutch national preservation programme Metamor-
foze and the Cooperating Maritime Funds generously provided the 
necessary resources to start activities. By now seven complete archive 
boxes have been digitized, a rudimentary inventory was published, a 
website was launched, Dutch scientists became actively involved and 
three books including a varied collection of articles on the Dutch letters 
were produced. One of my fellow directors at the KB, Els van Eijck van 
Heslinga, thought of the name Sailing Letters, a trademark name that 
became established quickly. The project was quite successful and 
attracted a great amount of free publicity, but also encountered familiar 
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obstacles, like the matter of sustainable storage of files and the question 
of how to add metadata. 

The Sailing Letters sources basically cover a very small part of the 
material that is being kept in The National Archives. It concentrates on 
letters sent by Dutch ships to and from the Netherlands. Dutch 
scientists have requested scans of other sorts of documents, like bills of 
lading, ship’s journals and even overseas administrations, but these are 
not within the scope of the original project. On the other hand, 
researchers from Leiden and Amsterdam universities visited Kew and 
started their own projects, using more and more of the content of the 
archive. 

Departing from the Dutch perspective there’s no doubt that a great 
maritime history project could be in the making. Let’s consider what we 
have. There are thousands of boxes full of original and mostly 
undiscovered primary source material collected (albeit unintentionally) 
by British privateers and Navy-officers in the seventeenth, eighteenth 
and early nineteenth centuries. The material belonged to amongst 
others Dutch, French, Spanish, Portuguese, German, Swedish, Danish, 
Italian and (not in the last place) American ships. The number of 
possible subjects for further research is enormous: British warfare at sea, 
Scandinavian private letters, European labour markets, literacy studies, 
personnel details from French muster-rolls, research of cargoes and 
trading patterns, ownership of ships throughout Europe, rediscovered 
early printed works and newspapers carried overseas, to name a few. 

The idea that is being launched by Brill, the oldest academic publisher 
in The Netherlands, is the digitization of all interrogations of European 
and American seafarers by commissioners of the High Court of 
Admiralty. The e-collection that thus will be created would fit perfectly 
in Brill’s primary sources programme. It goes without saying that 
adding the correct metadata to the digitized depositions of witnesses is 
an absolute necessity. 

Just as was the case with the Sailing Letters project, all is needed is a 
combination of enthusiasm, expertise and a publishing platform. 

For further information on the Sailing Letters project please contact 
Perry Moree, executive vice president Finance & Operations at:
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BRILL
PO Box 9000
2300 PA  Leiden
The Netherlands
T: +31 71 53 53 469
E: moree@brill.nl

Signature of English privateer John Batten, 1781 (The National Archives, 
London, HCA 32/269-1)

Recommended literature on using interrogations from the 
HCA-archive as primary source

Jeroen ter Brugge, ‘’In grooten angst, met herten vol bezwaaren’. Een 
Maassluisse visser in Engelse gevangenschap 1781-1783’, in: Joost 
C.A. Schokkenbroek & Jeroen ter Brugge (eds.), Kapers en piraten. 
Helden of schurken? Jaarboek Maritieme Musea Nederland 2010, 68-79 
[= ‘‘In great fear, with hearts full of worries’. A fisherman from 
Maassluis in English captivity 1781-1783’, in: Privateers and pirates. 
Heroes or scoundrels? Yearbook of the Dutch Maritime Museums 2010]
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Jelle van Lottum, Jan Lucassen & Lex Heerma van Voss, ‘Sailors, 
national and international labour markets and national identity, 
1600-1850’, in: Richard W. Unger (ed.), Shipping and Economic Growth 
1350-1850 (Brill, Leiden, Boston 2011) 309-351

Perry Moree, ‘Opgebracht in Harwich. Het Vlaardingse vissersschip 
Anna door de Engelsen genomen in 1781’, in Netwerk. Jaarboek 
Visserijmuseum 2010, 7-23 [= ‘Brought to Harwich. The fishing boat 
Anna from Vlaardingen taken by the English in 1781’, in: Netwerk. 
Yearbook of the Dutch Fishery Museum 2010] 

Recommended literature on Sailing Letters

In the years 2008-2010 three volumes (in an intended series of five) of 
the Sailing Letters Journaal  [= Sailing letters Journal] were published by 
the Dutch publisher Walburg Pers, cooperating with the National 
Library of the Netherlands. The editorial board of the series consists of 
maritime historians Erik van der Doe, Dirk J. Tang and Perry Moree, 
assisted by Peter de Bode. The series consists of transcriptions and 
articles on letters and documents from the HCA-archive. Each volume 
includes a DVD with high resolution scans of the used primary sources 
and a list of suggestions for further reading. The titles of the three 
published volumes are:

I. De dominee met het stenen hart en andere overzeese briefgeheimen 
[= The vicar with a heart of stone and other confidential mail 
from overseas]

II. De smeekbede van een oude slavin en andere verhalen uit de West 
[= The plea of an old slave woman and other stories from the 
West Indies]

III. De voortvarende zeemansvrouw. Openhartige brieven aan 
geliefden op zee [= The energetic sailor’s wife. Open-hearted 
letters to loved ones at sea]

Volume IV will be published in the autumn of 2011. Volume I contains 
various chapters on privateers, interrogations and the High Court of 
Admiralty.



introduction

11

“To the tenth interrogatory this deponent knows not 
to depose”. A Dutch fishing boat taken by English 
privateers in the year 17811

Perry Moree

During the second half of the eighteenth century the town of 
Vlaardingen (close to Rotterdam) retained its status of being the largest 
fishing community of the Dutch Republic. This city of more than five 
thousand inhabitants was completely dependent on its fisheries, 
especially herring. Its wharf produced the necessary hookers and herring 
boats and many fishermen, coopers and net-menders were employed in 
the Vlaardingen fisheries. This period showed the vicissitudes of the 
industry. In the record-breaking year 1752 half of the Dutch fishing 
herring vessels were from Vlaardingen (118 vessels) and most of its male 
population (supplemented with other men from surrounding towns and 
foreigners) was on board of this fleet. After this there was a decline, 
reaching its temporary lowest point in 1767 (58 vessels). Alternative 
employment was found in cod fishery (with long lines instead of nets) 
near Iceland and in the North Sea. Ships from surrounding towns like 
Maassluis, Brielle and Rotterdam also managed to get good results from 
cod fishing. All of this ended abruptly during the years 1781-1783: the 
period of the Fourth Anglo-Dutch War. 

The fast escalating Anglo-French conflict, originated by the French 
support of the rebellious British colonies in North America, ended a 
long period of Dutch neutrality. The English government suspected 
(not always wrongfully by the way) that Dutch ships were transporting 
contraband goods to the American revolutionaries and declared war to 
the Dutch States General on December 20th, 1780. During the next 
month a total of 1,600 letters of marque was issued and British 
privateers and navy vessels were hunting down Dutch ships in the 

1 This is an abbreviated version of my article ‘Opgebracht in Harwich. Het 
Vlaar dingse vissersschip Anna door de Engelsen genomen in 1781’, in Netwerk, the 
yearbook of the Dutch Fishery Museum 2010. The used primary sources are kept at 
The National Archives, London, High Court of Admiralty (HCA) 32 box 269-1. 
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North Sea and the Atlantic region. The Dutch and French fishery came 
to a virtual standstill. Not before December 24th the British declaration 
of war was announced amongst the fishery ship-owners in Vlaardingen. 
On that day there were 146 Dutch vessels fishing cod at the Dogger 
Bank, including 81 hookers from Vlaardingen. The fleet had to be 
warned, but no ship could sail from the frozen ports of Vlaardingen and 
Maassluis. Close-by Brielle harbour offered a solution, as here was 
anchored the recently returned hooker De Rode Roos (The Red Rose) 
from Vlaardingen, and a quickly formed consortium of ship-owners 
employed Jacob van der Windt (1745-1792) to command the vessel 
towards the Dutch fishery fleet.

The so called ‘waarschuwingsreis’ (voyage of warning) by Van der Windt 
and his rallied crew, tempted by the promise of a financial bonus, has 
become legendary, as he succeeded in saving most of the fleet from 
Vlaardingen and Maassluis. In January 1781 and impressive number of 
138 hookers with about 1,000 seafarers returned home safely. Not 
everyone was that fortunate. Eight fishing boats, including four from 
Vlaardingen, were lost or conquered by British privateers. One of these 
was the hooker Anna, commanded by 31-year old mate Arij van der 
Gaag. 

The taking of the Anna
On December 18th, 1780, two days before the British declaration of 
war, the Anna had sailed away from Vlaardingen. Paulus Drossaart 
owned the ship; he had been active in the herring fishery from 1775 
and he had named the ship after his wife, Anna Drop. His mate Arij 
van der Gaag had compiled his crew of eleven men (including four 
boys) himself. Van der Gaag was born in the neighbouring town of 
Maassluis in December 1748, coming from a seafaring family. An early 
widower, Van der Gaag remarried in November 1774 with a girl from 
Vlaardingen. With this Pietertje van der Eijck he moved to Vlaardin-
gen, where their three daughters were born between 1775 and 1780. 
Van der Gaag’s second on board was his contemporary Pieter 
Goudswaard, born in Vlaardingen around 1749 and married to Maria 
van Galen. The other ten crewmembers all originated from Vlaardingen. 
On January 15th the Anna was on its return voyage to the Dutch coast, 
fully loaded with 39 barrels of salted cod and 300 barrels of unsalted 
cod, ling and other fishes. Three Dutch sea miles south east of 
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‘Scheeveland’ (probably Gravesend) two English cutters – the Bee and 
the Angus - appeared. The captains of these cutters, John Batten and 
William Haggis, were privateers, not pirates. With their letter of 
marque they were legally commissioned to seize enemy ships during 
wartime. Those ships were taken to an English port, where it was 
decided whether or not the conquered ship was “a good and lawful 
prize”. The taking of the Anna by Batten and Haggis was a non-violent 
affair. Merchant ships and fishing boats, with their light or non-existing 
armoury on board, were much-wanted victims of privateers. Apart from 
this, the British Prize Acts prescribed that “violence to male prisoners, or 
indecency to female prisoners” was not allowed. And of course 
privateers in general were not inclined to violate or damage a conquered 
ship, as this would diminish the proceeds of selling it. 

After the taking one of Batten’s and Haggis’ officers took command of 
the Anna, and Van der Gaag and his crew were placed on board on the 
cutters and the ships sailed to Harwich. All ship’s papers on board of the 
Anna were confiscated and the cargo was inspected. The captains of the 
cutters had to be patient now, because first the High Court of 
Admiralty (HCA) had to determine whether the ship from Vlaardingen 
was a good prize, i.e. whether its seizure was legally justified. It was the 
task of the HCA’s Prize Court to check this. Many times privateers 
would get their proceeds, although there were also cases in which the 
conquered ship was returned to its owner. All of this brought about a 
large bureaucracy. The HCA employed many civil servants, lawyers, 
notaries, bookkeepers, copy clerks, interpreters and translators of 
foreign documents. During wartime many of them worked in overtime, 
and accessing legitimacy of a prize could take months or even years. 

To reach a verdict from Prize Court evidence had to be presented. 
Privateers had to make statements and official commissioners of the 
HCA interrogated seafarers from the conquered ships. These 
interrogations were standardized and expanded over the years. During 
the Fourth Anglo-Dutch War the commissioners used a (sometimes 
written but mostly) printed ten-page list of 32 explicit questions 
(“Interrogations on behalf of our sovereign Lord George the Third”): by 
whom, when, where and under what circumstances was the ship taken? 
What kind of ship was it, who were the owners and officers, what was 
its origin and destination? The Prize Court also plunged into the other 
evidence, that is, the confiscated ship’s papers, like bills of lading, 
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official documents like passports, letters and other personal documents 
taken from the vessel. In the case of the Anna, the amount of ship’s 
papers was very limited, not unusual for a fishing boat. The only 
relevant documents were two original sea briefs (or passports) dated 
April 1st, 1780, one in Dutch and one in French, signed by the major of 
Vlaardingen. The set was accompanied by John Batten’s written 
declaration dated January 27th, 1781, on obtaining the letters, a 
declaration by one of the commissioners on receiving the papers from 
Batten, and an English translation of the sea brief.

Interrogating the Dutch fishermen
Preparing a case for the Prize Court (inventory, interrogations and 
translations) usually took place in the English port where the conquered 
ship was taken, in this occasion Harwich. On January 26 Arij van der 
Gaag and Pieter Goudswaard were interrogated in a Harwich inn called 
The Sign of the Three Cups, also known as the Three Cups Tavern. The 
owner of this establishment in Church Street was a Mr Abraham Hinde, 
who had recently recovered from an attack on his life by two men 
dressed in sailors’ clothes who tried to burn down his neighbour’s house 
(published in the London Gazette of April 5th, 1780). Hinde’s inn was 
frequently used for interrogations purposes in wartime. HCA-commis-
sioner Thomas Harrold interrogated the two Dutchmen, who did not 
speak the English language. Because of this, Harwich based interpreter 
and translator Robert Stanfield was present. The local notary Henry 
Johnston Enefer made the resulting “depositions of witnesses” (signed 
by all present) official. 

The complete depositions of “Arij van der Gaag of Vlaerdingen in 
Holland aged thirty one years” and “Pieter Goudswaard of Vlaerdingen 
in the province of Holland, mariner, age about 31 years” were preserved 
for posterity and offer a detailed and fascinating view in the modus 
operandi of the High Court of Admiralty. As far as can be judged both 
fishermen answered all questions truthfully. Van der Graaf declared to 
be born in Maassluis (“Maislandsluijs in Holland”), but had moved to 
Vlaardingen when he was 24 years of age. He became a citizen of 
Vlaardingen in 1775 and was still living there with his wife. He had 
seen the ship Anna for the first time eighteen months before and was 
appointed master by its bookkeeper or owner Paulus Drossaart (noted 
down as “Poulijs Drosserdt”). He had selected the crew himself and the 
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ship carried no passengers or soldiers. None of the fishermen owned 
part of the Anna, but according to the custom in Vlaardingen, they 
would all share in the revenue of the sales of the fish. Van der Gaag did 
not know the other owners, but thought they were all from Vlaardin-
gen. The Anna had sailed out on December 18th, 1780, to the Dogger 
Bank. During the time of its seizure the ship had “about thirty nine 
barrels of cod and ling, which are salted down, and about fifteen score 
of cod, ling & other fish” on board. On the 15th of January its position 
was three or four Dutch sea miles (one sea mile is 1,852 meters/PM) 
south south east of “Scheeveland”. The unarmed Van der Gaag had not 
resisted the English privateers and his ship was not damaged during the 
taking and the voyage to Harwich. The ship was Dutch and had no 
commission of war. The only documents carried by the Anna were two 
sea briefs from the major of Vlaardingen. The answers to the same 32 
questions given by Pieter Goudswaard did not contradict the ones of his 
master. He lived in Vlaardingen all of his life, more than thirty years, 
and had known Van der Gaag for four years. Goudswaard thought that 
Anna had been built around 1761. Both Van der Gaag and Goudswaard 
signed their interrogations. 

Aftermath
The crew of the Anna was to be imprisoned, just like Van der Gaag and 
Goudswaard, and basically had to wait until the war was over. The civil 
court case on the Anna took place in London, at Doctor’s Commons, not 
far from St Paul’s Cathedral. Doubtless the fishing boat from 
Vlaardingen was declared a good and lawful prize. After the war the 
crew returned to the Dutch Republic. Van der Gaag and Goudswaard 
returned to their jobs in Vlaardingen and lived to see the darkest period 
of Dutch fisheries, its inevitable decline during the wars starting 1795. 
Arij van der Gaag died at 72 on April 5th, 1821 in Vlaardingen, two 
years after Pieter Goudswaard.

Visitors of The National Archives in Kew are allowed to go through the 
interrogations from 1781 freely. Further research into this important 
primary source will contribute hugely to the study of international 
maritime history. 
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Interrogations on behalf of our sovereign Lord George the 
Third, by the Grace of God, of Great Britain, France and 
Ireland, King, Defender of the Faith, &c. &c. &c.

1.  Where were you born, and have you lived for these last seven years 
last past? Where do you live, and how long have you lived in that place? 
To what prince or state, or to whom are you or have you ever been a 
subject, and what cities or towns have you been admitted a burgher or 
freeman, and at what time where you so admitted?

Arij van der Gaag: To the first interrogatory this deponent saith that he 
was born at Maislandsluijs in Holland where he lived upwards of twenty 
four years and then removed to Vlaerdingen where he has lived six years 
last past except when at sea, that he is a subject of the States General of 
the United Provinces and that he was admitted a burgher of the said 
town of Vlaerdingen in the year 1775 and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.

Pieter Goudswaard: To the first interrogatory this deponent saith that 
he was born and has lived in Vlaerdingen in the province of Holland 
upwards of thirty years, that he is a subject of the States General of the 
United Provinces and that he was born free of the said town of 
Vlaerdingen and further to the said interrogatory he knows not to 
depose.

2.  Were you present at the time of the taking and seizing the sh[ip] or 
her lading, or any of the goods or merchandizes, concerning which you 
are now examined? If not; how and when were you first made 
acquainted therewith; and had the ship, concerning which you are now 
examined, any commission, what, and from whom?

Van der Gaag: To the second interrogatory this deponent saith that he 
was present at the time the vessel and her lading concerning which he is 
now examined were taken and seized and that she had not any 
commission of war and further to the said interrogatory he knows not to 
depose.

Goudswaard: To the second interrogatory this deponent saith that he 
was present when the vessel and her lading were seized and taken and 
that she had not a commission of war and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.
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3.  In what place, latitude, or port, and in what year, month and day 
was the ship and goods, concerning which you are now examined, taken 
and seized? Upon what pretence and for what reasons were they seized? 
Into what place or port were they carried, and under what colours did 
the said ship sail; what other colours had you on board, and for what 
reason had you such other colours? Was any resistance made at the time 
when the said ship was taken and, if yes; how many guns were fired, 
and by whom; and by what ship or ships were you taken? Was such ship 
or vessel a ship of war or a vessel acting without any commission, as you 
believe?

Van der Gaag: To the third interrogatory this deponent saith that the 
said vessel and her cargo were taken and seized about three or four 
Dutch miles south south east off of Scheeveland on the fifteenth day of 
January instant, for reasons unknown to said deponent and sent into 
Harwich, that the said vessel sailed under Dutch colours and had no 
other than Dutch colours on board, that no resistance was made nor any 
guns fired, and that he believes that they were taken by two English 
cutters and further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the third interrogatory this deponent saith that the 
said vessel concerning to which he is now examined were taken and 
seized on or about the fifteen[th] day of January instant, about three 
Dutch miles south east off of Scheeveland or pretences then unknown to 
said deponent and sent into the port of Harwich, that the said vessel 
sailed under Dutch colours and had only Dutch colours on board, that 
no resistance was made nor any guns fired, and that they were taken by 
two English cutters and further to the said interrogatory this deponent 
knows not to depose.

4.  What is the name of the master or commander of the ship or vessel 
taken? How long have you known the said master, and who appointed 
him to the command of the said ship? Where did such master take 
possession of her, and what was the name of the person who delivered 
the possession to the said master? Where doth he live? Where is the said 
master’s fixed place of abode? If he has no fixed place of abode, where 
was his last place of abode, and where does he generally reside? How 
long has he lived there? Where was he born, and of whom is he now a 
subject? Is he married? If yes, where does his wife and family reside?
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Van der Gaag: To the fourth interrogatory this deponent saith that he 
was master of the said vessel so taken, that he was appointed master of 
her by Poulijs Drosserdt of Vlaerdingen aforesaid agent or boekkepper of 
the said vessel, that he took possession of he at the said port of 
Vlaerdingen, that he this deponent is a married man and that he, his 
wife and family have resided at Vlaerdingen upwards of six years last past 
as aforesaid and further to the said interrogatory he knows not to 
depose.

Goudswaard: To the fourth interrogatory this deponent saith that Arij 
van der Gaag is master of the said vessel, that he has known him for 
about four or five years, that Poulijs Drosserdt of Vlaerdingen in 
Holland gave him possession of the said vessel and that he took 
possession thereof at Vlaerdingen aforesaid, that he believes that the said 
master was born at Maislandsluijs, that he has a wife and family whose 
residence have been at Vlaerdingen aforesaid about six years last past and 
that the said master is a subject of the States General of the United 
Provinces and further to the said interrogatory this deponent knows not 
to depose. 

5.  Of what tonnage or burthen is the ship which has been taken? What 
was the number of the mariners, and of what country were the seamen 
or mariners? Did they all come on board at the same port or different 
ports; and who shipped or hired them, and when and where?

Van der Gaag: To the fifth interrogatory this deponent saith that the 
said vessel so taken is of the burthen of thirty lasts or thereabouts, that 
the number of mariners on board including the said deponent were 
eight men and four boys, and were shipped and hired by him at various 
times at Vlaerdingen aforesaid and that he believes that the said men and 
boys are subjects of the States General of the United Provinces, and 
further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the fifth interrogatory this deponent saith that the said 
vessel is of about thirty lasts burthen, that the number of mariners on 
board when taken, were eight men (the said master and his deponent 
included) and four boys, that he believes them to be all Hollanders and 
that they were all hired by the said master at different times at the said 
port of Vlaerdingen and further to the said interrogatory he knows not 
to depose.

6.  Had you or any of the officers or mariners belonging to the ship or 
vessel, concerning which you are now examined, any and what part, 
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share and interest, in the said ship or her lading? If yea; set forth who, 
and what goods or interest you or they have? Did you belong to the said 
ship or vessel at the time she was seized and taken; in what capacity did 
you belong to her; when and where did you first see her, and where was 
she built?

Van der Gaag: To the sixth interrogatory this deponent saith that 
neither he or any of the mariners belonging to the said vessel concerning 
which he is now examined had any part, share or interest in her, that he 
this deponent and the said mariners have a proportional part of the 
profits arising from the sale of every voyage of fish caught by them 
agreeable to the custom of the said town of Vlaerdingen, that he was 
master of her as aforesaid when she was taken, that he saw her for the 
first time about eighteen months ago, and believes that the said vessel 
was built at the said port of Vlaerdingen and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the sixth interrogatory this deponent saith that he has 
no part, share or interest in the said vessel so taken, that he his deponent 
& the said master and mariners have a proportional part of the profits 
arising from the sale of every voyage of fish caught by them according to 
the custom of the said town of Vlaerdingen, that he was a mariner on 
board the said vessel at the time of her capture, and that she was built at 
Vlaerdingen aforesaid about the year 1761 at which place and time he 
first saw her and further to the said interrogatory he knows not to 
depose. 

7.  What is the name of the said ship? How long has she been so called? 
Do you know of any other name or names by which she hath been 
called? If yea; what were they? Had she any passport or seabrief on 
board, and from whom? To what ports and places did she sail during 
her said voyage before she was taken? Where did her last voyage begin, 
and where was the said voyage to have ended? Set forth the quality of 
every cargo the ship has carried to the time of her capture, and what 
ports such cargoes have been delivered at. From what ports and at what 
time, particularly from the last clearing port, did the said ship sail, 
previously to the capture?

Van der Gaag: To the seventh interrogatory this deponent saith that the 
name of the said vessel is called the Anna, and never was to his 
knowledge called by any other name, that he had two seabriefs for the 
said vessel, one of which is in the Dutch language and the other is in the 
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French language, both of the same t[…] and date and were granted by 
the burghermaster of the said town of Vlaerdingen which he delivered 
up to the captors, that the said vessel was always employed in catching of 
fish, and sailed from Vlaerdingen on or about the eighteenth day of 
December last to fish on the Dogger Bank, that having caught a voyage 
of cod and other fish he was returning with the same which were taken 
on their passage from the said bank to the said port of Vlaerdingen as 
aforesaid and further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the seventh interrogatory this deponent saith that the 
said vessel is called the Anna, that he never heard that she was called by 
another name, that the said vessel was always employed in the fishing 
business, that she had two seabriefs on board, that she sailed from 
Vlaerdingen aforesaid on or about the eighteenth day of December last 
to catch fish on the Dogger Bank from which bank she was returning 
with a voyage of fish to the said port of Vlaerdingen and further to the 
said interrogatory this deponent knows not to depose.

8.  What lading did the said ship carry at the time of her first setting sail 
in her last voyage, and what particular sort of lading and goods had she 
on board at the time when she was taken? In what year and in what 
month was the same put on board? Set forth the different species of the 
lading, and the quantities of each sort.

Van der Gaag: To the eight interrogatory this deponent saith that the 
said vessel had caught on or near the Dogger Bank between the 
eighteenth day of December last and the fifteenth day of January instant 
about thirty nine barrels of salted cod and ling, and about fifteen score 
of live and dead fish not salted, which are the same as were taken and 
seized on her return to Vlaerdingen as aforesaid and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the eight interrogatory this deponent saith that the 
said vessel had caught on or near the Dogger Bank between the said 
eighteenth day of December and the fifteenth day of January instant 
about thirty nine barrels of cod and ling, which are salted down, and 
about fifteen score of cod, ling & other fish, which are the same as were 
seized and taken on her return to Vlaerdingen aforesaid and further to 
the said interrogatory said deponent knows not to depose.

9.  Who were the owners of the ship or vessel, concerning which you 
are now examined, at the time when she was seized? How do you know 
that they were the owners of the said ship at that time? Of what nation 
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or country are such owners by birth? Where do they reside; and where 
do their wives or families reside? To whom are they subject?

Van der Gaag: To the ninth interrogatory this deponent saith that he 
cannot tell the names of the owners of the vessel concerning which he is 
now examined, that he believes that they live at Vlaerdingen aforesaid 
and that they are subjects of the States General of the United Provinces 
and further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the ninth interrogatory this deponent knows not to 
depose.

 
10.  Was any bill of sale made, and by whom, to the aforesaid owners of 
the said ship; and if any such was made, in what month and year, 
where, and in the presence of what witness was such bill of sale made; 
where did you last see it, and what is become of it?

Van der Gaag: To the tenth interrogatory this deponent knows not to 
depose.

Goudswaard: To the tenth interrogatory this deponent cannot to 
depose.

11.  Was the said lading put on board in one port and at one time, or at 
several ports and at several times; and at what port by name? Set forth 
what quantities of each sort of goods were shipped at each port.

Van der Gaag: To the eleventh interrogatory this deponent saith that the 
said fish were caught and taken on board on or near the Dogger Bank as 
aforesaid and further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the eleventh interrogatory this deponent saith that the 
said cargo of fish were caught and put on board the said vessel on or 
near the Dogger Bank as aforesaid and further to the said interrogatory 
the said deponent knows not to depose.
 

12.  What are the names of the respective laders or owners, or 
consignees of the said goods; what countrymen are they, where do they 
now live and carry on their business or trade; and where were the said 
goods to be delivered; and for whose real account, risqué, or benefit? 
Have any of the said consignees or laders any, and what, interest in the 
said goods? Can you take upon yourself to swear, that you believe, that 
at the time of the lading the cargo, and at this present time, and also if 
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the said goods shall be restored and unladen at the destined ports, the 
goods did, and will belong to the same persons and none others?

Van der Gaag: To the twelfth interrogatory this deponent saith that if 
the said fish shall be restored the same will belong to the owners and 
fitters of the said vessel and the master and mariners thereof, and that 
the said fish were to have been delivered at the said town of Vlaerdingen 
as aforesaid and further to the said interrogatory he knows not to 
depose.

Goudswaard: To the twelfth interrogatory this deponent saith that if the 
said fish shall be restored the same will belong to the owners and fitters 
of the said vessel and the master and mariners on board thereof, and that 
the said fish were to have been delivered at the said town of Vlaerdingen 
had they not been seized and taken as aforesaid.

13.  How many bills of lading were signed for the good seized on board 
the said ship? Were any of those bills of lading false or colourable, or 
were any bills of lading signed which were different in any respect from 
those which were on board the ship at the time she was taken? What 
were the contents of such other bills of lading, and what became of 
them?

Van der Gaag: To the thirteenth interrogatory this deponent saith that 
none bills of lading were signed and further to the said interrogatory 
said deponent knows not to depose.

Goudswaard: To the thirteenth interrogatory this deponent saith that 
there were none bills of lading and further to the said interrogatory he 
knows not to depose.

14.  Are there in Great Britain any bills of lading, invoices, letters or 
instruments, relative to the ship and goods, concerning which you are 
now examined? If yes, set forth where they are, and in whose possession, 
and what is the purport thereof, and when were they brought or sent to 
this kingdom?

Van der Gaag: To the fourteenth interrogatory this deponent saith that 
he delivered up his two seabriefs to the captors at the time the said vessel 
was seized and taken, which he believes are in Great Britain and further 
to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the fourteenth interrogatory this deponent knows not 
to depose.
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15.  Was there any charter-party signed for the voyage in which the 
ship, concerning which you are now examined, was seized and taken? 
What became thereof? When, where, and between whom was such 
charter-party made; and what were the contents of it?

Van der Gaag: To the fifteenth interrogatory this deponent knows not 
to depose.

Goudswaard: To the fifteenth interrogatory this deponent knows not to 
depose.
 

16.  What papers, bills of lading, letters, or other writings, were on 
board the ship at the time she took her departure from the last clearing 
port before her being taken as prize? Were any of them burnt, torn, 
thrown overboard, destroyed or cancelled, concealed or attempted to be 
concealed, and when, and by whom, and who was then present?

Van der Gaag: To the sixteenth interrogatory this deponent saith that 
there were only the two seabriefs before mentioned on board the said 
vessel at the time she sailed from Vlaardingen on her said fishing voyage 
and further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the sixteenth interrogatory this deponent saith that he 
did not know of any papers or writings whatsoever being on board the 
said vessel except the two seabriefs, which were delivered up to the captors 
and further to the said interrogatory he knows not to depose. 

17.  Has the ship, concerning which you are now examined, been at any 
time, and when, seized as prize and condemned as such? If yea; set forth 
into what port she was carried, and by whom, or by what authority, and 
on what account she was condemned?

Van der Gaag: To the seventeenth interrogatory this deponent saith that 
that the said vessel concerning which he is now examined was never 
seized nor condemned as prize and further to the said interrogatory he 
said deponent knows not to depose.

Goudswaard: To the seventeenth interrogatory this deponent saith that 
he believes that the said vessel was never seized or condemned and 
further to the said interrogatory he knows not to depose.
 

18.  Have you sustained any loss by the seizing and taking [of ] the said 
ship, concerning which you are now examined? If yea; in what manner 
do you compute such your loss? Have you already received any 
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indemnity, satisfaction, or promise of satisfaction, for any part of the 
damage which you have sustained or may sustain by this capture and 
detention, and when, and from whom?

Van der Gaag: To the eighteenth interrogatory this deponent saith that 
he hath sustained no loss by the seized or taken of the said ship and 
further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the eighteenth interrogatory this deponent saith that 
he hath sustained no loss by the seized or taken of the said ship and 
further to the said interrogatory he knows not to depose.
 

19.  Is the said ship or goods, or any, and what part, insured? If yea; for 
what voyage is such insurance made; and at what premium, and when, 
and by what persons, and in what country, was such insurance made?

Van der Gaag: To the nineteenth interrogatory this deponent knows not 
to depose.

Goudswaard: To the nineteenth interrogatory this deponent knows not 
to depose.
 

20.  In case you had arrived at your destined port, would your cargo, or 
any part hereof, on being unladen, have immediately become the 
property of the consignee, or any other person, and whom; or was the 
lader to take the chance of the market for the sale of the goods?

Van der Gaag: To the twentieth interrogatory this deponent saith that if 
he had arrived at his destined port the said fish or cargo would have 
been immediately sold for the benefit of the owners and fitters of the 
said vessel the Anna and further to the said interrogatory said deponent 
knows not to depose.

Goudswaard: To the twentieth interrogatory this deponent saith that he 
believes that if the said vessel had arrived at the said port of Vlaerdingen 
the said fish would have been sold for the benefit of the owners and 
fitters of the said vessel and further to the said interrogatory said 
deponent knows not to depose.
 

21.  Of the growth, produce, manufacture of what country and place 
was the lading of the ship or vessel, concerning which you are now 
examined, or any part thereof?
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Van der Gaag: To the twenty first interrogatory this deponent saith that 
the said cargo was the produce of the North Sea and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty first interrogatory this deponent saith that 
the said cargo is the produce of the North Sea and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.
 

22.  Whether all the said cargo, or any, and what part thereof was taken 
from the shore or quay, or removed, or transhipped from one boat, 
barque, vessel or ship, to another; from what and to what shore, quay, 
boat, barque, vessel or ship, and when and where was the same so done?

Van der Gaag: To the twenty second interrogatory this deponent saith 
that the said cargo of fish was caught and taken on board the said vessel 
at or near the Dogger Bank as aforesaid and further to the said interroga-
tory said deponent knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty second interrogatory this deponent saith 
that the said cargo of fish was taken and caught on or near the Dogger 
Bank aforesaid and further to the said interrogatory he knows not to 
depose.
 

23.  Are there in any country besides Great Britain, and where, or on 
board any, and what, ship or ships, vessel or vessels, other than the ship 
or vessel, concerning which you are now examined, any bills of lading, 
invoices, or letters, instruments, papers, or documents, relative to the 
said ship or vessel and cargo; and of what nature are such bills of lading, 
invoices, letters, instruments, papers or documents; and what are the 
contents?

Van der Gaag: To the twenty third interrogatory this deponent saith 
that he does not know of any papers or writings whatsoever of or 
concerning the said vessel, except the two said seabriefs delivered to the 
said captors as aforesaid and further to the said interrogatory he knows 
not to depose.

Goudswaard: To the twenty third interrogatory this deponent knows 
not to depose.
 

24.  Where [sic] any papers delivered out of the said ship or vessel, and 
carried away in any manner whatsoever, and when, and by whom, and 
to whom; and in whose custody, possession or power, do you believe the 
same now are?



introduction

26

Van der Gaag: To the twenty forth interrogatory this deponent saith 
that he doth not know of any papers being delivered out of the said 
vessel in question except the two seabriefs delivered up to the captors as 
aforesaid and further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty forth interrogatory this deponent saith that 
he does not know of any papers being delivered out of the said vessel in 
question except the two seabriefs delivered to the captors as aforesaid 
and further to the said interrogatory he knows not to depose.

25.  Was bulk broken during the voyage in which you were taken, or 
since the capture of the said ship; and when, and where, by whom, and 
by whose orders, and for what purpose, and in what manner?

Van der Gaag: To the twenty fifth interrogatory this deponent saith that 
there was no bulk to brake and further to the said interrogatory said 
deponent knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty fifth interrogatory this deponent saith that 
there was no bulk to brake and further to the said interrogatory he saith 
not.

26.  Were any passengers on board the captured ship? Were any of them 
secreted at the time of capture? Who were the passengers by name? Of 
what nation, rank, profession, or occupation? Had they any commis-
sion? For what purpose, and from whom? From what place were they 
taken on board, and when? To what place were they finally destined, 
and upon what business? Had any, and which, of the passengers had, 
and what, property or concerns, or authority, directly or indirectly, 
regarding the ship and cargo? Were there any officers, soldiers, or 
mariners, secreted on board; and for what reasons were they secreted? 
Were any of His Britannick Majesty’s subjects on board, or secreted, or 
confined, at the time of the capture? How long, and why?

Van der Gaag: To the twenty sixth interrogatory this deponent saith that 
there were no passengers on board the vessel taken nor were any officers, 
soldiers or mariners or any of His Majestys subjects concealed on board 
at the time of her capture and further to the said interrogatory said 
deponent knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty sixth interrogatory this deponent saith that 
there were not any passengers on board the said vessel taken, nor were 
any soldiers, officers or mariners or any of His Britanick Majesty’s 
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subjects concealed on board and further to the said interrogatory he 
knows not to depose.
 

27.   Were and are all the passports, seabriefs, charter-parties, bills of 
sale, invoices and papers which were found on board, entirely true and 
fair; or are any of them false and colourable? Do you know of any 
matter or circumstance to affect their credit? By whom were the 
passports or seabriefs obtained, and from whom were they obtained, for 
this ship only and upon the oath and affirmation of the persons therein 
described; or were they delivered to, or on behalf of, the person or 
persons, who appear to have been sworn, or to have affirmed thereto, 
without their having ever in fact made any such oath or confirmation? 
For how long a time were they to last? Was any duty or fee payable and 
paid for the same; and is there any duty or fee, to be paid on the 
renewal thereof? Have such passports been renewed, and how often; and 
has the duty of fee been paid for such renewal? Had any person on 
board any let, pass, or letter of safe conduct? If yea; from whom and for 
what business?

Van der Gaag: To the twenty seventh interrogatory this deponent saith 
that the two seabriefs abovementioned were true and fair, that he does 
not know of any circumstance to effect their credit, that the said 
seabriefs were obtained for his said ship only from the burghermaster of 
the said town of Vlaerdingen on paying the accustomary fee and that the 
seabriefs are renewed and a fee paid for the same annually, that no 
person on board had any let, pass or letters of safe conduct and that 
further to the said interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty seventh interrogatory this deponent saith 
that he believes that the two seabriefs abovementioned were true and 
fair, that he doth not know of any circumstance to effect their credit, 
that the said seabriefs were obtained for the said master and vessel only 
from the burghermaster of the said town of Vlaerdingen on paying the 
usual fee, that he belies that the said seabriefs are renewed every year on 
paying a fee for the same & that no person on board had any let, pass or 
letter of safe conduct and further to the said interrogatory this deponent 
knows not to depose.

 
28.  How were they brought into such place or country? In whose 
possession are they; and do they differ from any of the papers on board, 
or in Great Britain, or Ireland, or elsewhere; and in what particulars do 
they differ? Have you written or signed any letters or papers concerning 
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the ship and her cargo? If yea; what was their purport? To whom were 
they written and sent; ant what is become of them?

Van der Gaag: To the twenty eighth interrogatory this deponent knows 
not to depose.

Goudswaard: To the twenty eighth interrogatory this deponent knows 
not to depose.

29.  Towards what port or place was the ship steering her course at the 
time of her being first pursued and taken? Was her course altered upon 
the appearance of the vessel by which she was taken? Was her course at 
all times, when the weather would permit, directed to the place or port 
for which she appears to have been destined by the ship papers? Was the 
ship before, or at, the time of her capture, sailing beyond or wide of the 
said place or port to which she was so destined by the said ship papers? 
At what distance was she therefrom? Was her course altered at any, and 
what, time; and to what other port or place, and for what reason?

Van der Gaag: To the twenty ninth interrogatory this deponent saith 
that when the said vessel was taken he was steering her course for 
Vlaerdingen, that she did not alter her course at the appearance of the 
captors and that she did not alter her course from the time she left he 
Dogger Bank until she was taken as aforesaid and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the twenty ninth interrogatory this deponent saith that 
when the said vessel was taken she was steering her course for 
Vlaerdingen, that she did not alter her course at the appearance of the 
captors nor from the time of her leaving the Dogger Bank until she was 
taken and seized as aforesaid and further to the said interrogatory this 
deponent knows not to depose.
 

30.  By whom, and to whom, hath the said ship been sold or 
transferred, and how often? At what time, and at what place, and for 
what sum, or consideration? Hath such sum, or consideration been paid 
or satisfied? Was the sum paid, or to be paid, a fair and true equivalent, 
or what security or securities, have been given for the payment of the 
same, and by whom, and w[h]ere do they live now? Do you know, or 
believe in your conscience, that such sale or transfer hath been truly 
made, and not for the purpose of covering or concealing the real 
property? Do you verily believe, that if the ship shall be restored, she 
will belong to the persons now asserted to be owners, and to no others?
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Van der Gaag: To the thirtieth interrogatory this deponent saith he 
knows not to depose.

Goudswaard: To the thirtieth interrogatory this deponent knows not to 
depose.
 

31.  What guns were mounted on board the ship? And what arms and 
ammunition were belonging to her? Why was she so armed? Were there 
on board, any other guns, mortars, howitzers, balls, shells, hand-
granades, musquets, carabines, fuzees, halberts, spontoons, swords, 
bayonets, locks for musquets, flints, ramrods, belts, cartridges, cartridge-
boxes, pouches, gunpowder, saltpetre, nitre, camp equipage, military 
tools, uniforms, soldiers clothing, or accoutrements, or any sorts of 
warlike and naval stores? Were any of such warlike or naval stores and 
things thrown overboard, to prevent suspicion, at the time of the 
capture; and were, and are, any such warlike stores, before described, 
concealed on board under the name of merchandize, or any other 
colourable appellation, in the ship papers? If yea; what are the marks of 
the casks, bales and packages, in which they are concealed? Are any of 
the before-named articles, and which, for the sole use of any fortress or 
garrison, in the port or places, to which such ship was destined? Of how 
many men does such garrison usually consist? Have any, and what part, 
of the said articles been shipped, in consequence of orders received from 
inhabitants of his Britannick Majesty’s rebellious colonies in America, 
or their agents? Or, if there have been no such orders, were not such of 
the before-named articles which were on board, intended to be sold for 
the use of the said inhabitants; and were they not shipped for that 
purpose? Do you know, or have you heard, of any ordinance, placart, or 
law, existing in such kingdom or state, forbidding the exportation of the 
same, by private persons without license? Were such warlike or naval 
stores put on board by any publick authority? When, and where, were 
they put on board?

Van der Gaag: To the thirty first interrogatory this deponent saith that 
there were no guns mounted or any arms or ammunition on board the 
said vessel and that she had not any guns or any of the warlike or 
military stores enquired after in this interrogatory and further to the said 
interrogatory he knows not to depose.

Goudswaard: To the thirty first interrogatory this deponent saith that 
there were no guns mounted or any guns or ammunition on board the 
said vessel, and that she had not any guns or any of the warlike or 
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military stores enquired after in this interrogatory and further to the said 
interrogatory said deponent knows not to depose.
 

32.  What is the whole which you know or believe, according to the 
best of your knowledge and belief, regarding the real and true property 
and destination of the ship and cargo, concerning which you are now 
examined, at the time of the capture? 

Van der Gaag: To the thirty second interrogatory this deponent saith 
that he hath in his answers to the foregoing interrogatories set forth the 
whole which he knows or believes according to the best of his knowledge 
and belief regarding the real and true property and destination of the 
said vessel and cargo concerning which he is now examined at the time 
of the capture. 

Goudswaard: To the thirty second interrogatory this deponent saith 
that he hath in his answers to the foregoing interrogatories set forth the 
whole which he knows or believes according to the best of his knowledge 
and belief regarding the real and true property and destination of the 
said vessel and cargo concerning which he is now examined at the time 
of the capture.

Signature of Arij van der Gaag, 1781 (The National Archives, London, 
HCA 32/269-1)
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Marti Huetink (1963) is a modern historian. He was previously managing 
director/publisher at Aksant Academic Publishers. Currently he is senior 
acquisitions editor History & Sociology at Brill.

Perry Moree (1960) is a maritime historian specialized in Dutch East India 
Company and fishery history. He was previously employed by the National 
Library of the Netherlands as Director of Finance & Corporate Services. 
Currently he is executive vice president Finance & Operations at Brill. 

Thanks to Gaynor Ingram at Brill and Laura Simpson and Caroline Kimbell at 
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